
АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Наименование дисциплины (модуля)

Восточный язык (китайский)

Наименование ОПОП ВО

41.03.05 Международные отношения. Международные отношения

Цели и задачи дисциплины (модуля)

Целью освоения дисциплины «Восточный язык (китайский)» является поэтапное
овладение иностранным языком на базовом уровне, а именно овладение студентами
необходимым и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения
социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой и культурной
деятельности при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего
самообразования.

Задачи освоения дисциплины:

1. пополнение активного вокабуляра;
2. развитие навыков аудирования текстов повседневной тематики с пониманием основной

информации;
3. развитие и совершенствование навыков изучающего и поискового чтения, с упором на

изучающее чтение;
4. развитие навыков говорения в сфере повседневного общения;
5. развитие навыков письма;
6. воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и народов; 
7. формирование готовности к самостоятельной творческой деятельности и осознания

ценности учебно-познавательной деятельности

Результаты освоения дисциплины (модуля)

Планируемыми результатами обучения по дисциплине являются знания, умения,
навыки, соотнесенные с компетенциями, которые формирует дисциплина, и
обеспечивающие достижение планируемых результатов по образовательной программе в
целом. Перечень компетенций, формируемых в результате изучения дисциплины, приведен
в таблице 1.

Таблица 1 – Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения
дисциплины (модуля)

Название ОПОП
ВО, сокращенное

Код и
формулировка
компетенции

Код и
формулировка

индикатора
достижения

компетенции

Результаты обучения по дисциплине

Код
резуль

тата
Формулировка результата

41.03.05
«Международные

отношения» 
(Б-МО)

УК-4 : Способен
осуществлять
деловую
коммуникацию в
устной и
письменной
формах на
государственном
языке
Российской

УК-4.1в :
Выбирает на
государственном
и иностранном
языках
коммуникативно
приемлемый
стиль делового
общения,
вербальные и

РД1 Знание основные фонологические,
лексические,
грамматические явления и
закономерности восточного
языка как системы

РД2 Умение выстраивать целостные,
связные и логичные
высказывания в устной и
письменной речи на основе
понимания



Федерации и
иностранном(ых)
языке(ах)

невербальные
средства
взаимодействия
с партнером

РД3 Навык использовать языковые
средства для достижения
коммуникативных целей

УК-4.3в : Умеет
коммуникативно
и культурно
приемлемо вести
устные деловые
разговоры на
государственном
и иностранном
языках

РД4 Знание норм восточного языка,
необходимых для
межличностого и делового
общения

РД5 Умение адаптировать речь, стиль
общения и язык жестов к
ситуациям межкультурного
общения

Основные тематические разделы дисциплины (модуля)

 
1 семестр
1) 你好 (Приветствие)
2) 你是哪国人 (Национальность)
3) 认识你很高兴 (Знакомство)
4) 我的家(Семья)
5) 今年他二十岁 (Возраст)
 
2 семестр
1) 图书馆在食堂北边 (В городе)
2) 苹果多少钱一斤 (Покупки)
3) 我生病了 (У врача)
4) 天气怎么样？(Погода и транспорт)
5) 中国节日(Праздники)
 
3 семестр
1) 她去上海了 (Путешествие в Шанхай)
2) 在图书馆 （В библиотеке)
3) 这件旗袍比那件漂亮 (Покупка одежды)
4) 我听懂了可是记错了 (Почта, таможня)
 
4 семестр
1) 我们的队员是从不同国家来的 (Спортивные соревнования)
2) 你看过越剧没有 (Шаосинская опера)
3) 我们爬上长城来了 (Великая Китайская стена)
4) 你舅妈也开始用电脑了 (Новые технологии)
5) 司机开着车送我们到医院 (Больница)
6) 你快要成“中国通” 了 (Знатоки Китая)
 
5 семестр
1) 入乡随俗 (Обычаи и традиции)
2) 礼轻情意重 (Вручение подарков)
3) 请多提意见 (Высказать замечание)
4) 他们是练太极剑的 (Свободное время)
5) 中国人叫她 “母亲河” (География)



6) 这样的问题现在也不能问了 (Вопросы)

Трудоемкость дисциплины (модуля) и виды учебной работы

Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества
академических часов, выделенных на контактную работу с обучающимися (по видам
учебных занятий) и на самостоятельную работу по всем формам обучения, приведен в
таблице 2.

 

Таблица 2 – Трудоёмкость дисциплины

 

Название ОПОП
ВО

Форма
обуче-

ния
Часть УП

Семестр
(ОФО)

или
курс

(ЗФО,
ОЗФО)

Трудо-
емкость Объем контактной работы (час)

СРС
Форма
аттес-
тации(З.Е.) Всего

Аудиторная Внеауди-
торная

лек. прак. лаб. ПА КСР

41.03.05
Международные

отношения
ОФО Б.1.Б.ДВ.A 3 5 73 0 0 72 1 0 107 ДЗ

41.03.05
Международные

отношения
ОФО Б.1.Б.ДВ.Б 4 6 73 0 0 72 1 0 143 Э

41.03.05
Международные

отношения
ОФО Б.1.Б.ДВ.В 5 3 73 0 0 72 1 0 35 З

41.03.05
Международные

отношения
ОФО Б.1.Б.ДВ.Г 6 5 109 0 0 108 1 0 71 Э

41.03.05
Международные

отношения
ОФО Б.1.Б.ДВ.Д 7 5 65 0 0 64 1 0 115 Э
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